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Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft Belgiens


Abteilung Unterrichtswesen




Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft Belgiens


Abteilung Unterricht und Ausbildung

Anerkennung zu Berufszwecken im Unterrichtswesen in der Deutschsprachigen Gemeinschaft gemäß den Richtlinien der Europäischen Union 
1. Angaben zur Person

Vorname: 





Name: 




Geburtsort/-datum: 



Staatsangehörigkeit: 



Kontaktadresse:





Telefon: 





E-mail: 






2. Angaben zum Studium

Land der Diplomverleihung: 



Universität/Hochschule: 



Verliehener Titel (Original): 




Studienbereich: 





Jahr der Verleihung: 



Regelstudiendauer (Anzahl Studienjahre oder Kreditpunkte): 




Titel der Diplomarbeit(en): 




Praktika/berufliche Ausbildung: 




-2-

3. Zusätzliche Angaben

Amt und gegebenenfalls die Unterrichte, Spezialisierungen und Studienjahre, in denen er dieses Amt im Herkunftsmitgliedstaat ausüben darf: 


Offizielle Berufsbezeichnung mit evtl. Abkürzungen:


Praktika nach der Ausbildung: 


Berufserfahrung: 


4. Beruf 
Beantragtes Amt im Unterrichtswesen: 

5. Bemerkungen

Hiermit erkläre ich, dass alle Angaben auf dem Antragsformular richtig und 
vollständig sind.

Datum: 



   Name und Unterschrift:

Einzureichende Dokumente

(1) Antragsformular
(2) Kopie der Identitätskarte, Reisepasses oder Ausweises
(3) Lebenslauf 
(4) Studienlaufbahn 


Dieses Dokument umfasst:


- kurze Übersicht der Studieninhalte mit Stundentafeln 



- Studienordnung 
(5) Praktika  


Dieses Dokument umfasst:



- die Zeugnisse



- die Praktikainhalte



- die Dauer  
(6) Offizielles Dokument 
( Dokument der für die Berufsausbildung zuständigen Behörde des Herkunftslandes, das folgende Punkte bestätigt oder erklärt:


- anerkannte Hochschule?



- Regelstudiendauer mindestens 3 Jahre? 

- Welche Lehrbefähigung in welchen Fächern in welcher Stufe oder Unterrichtsform wird dem Diplom erteilt?

- Berechtigung den Titel (evtl. in abgekürzter Form) zu führen? 
Übersetzung 

FALLS die o.e. Dokumente nicht in deutscher, niederländischer, englischer oder französischer Sprache abgefasst sind: ( jeweils eine durch einen vereidigten Übersetzer erstellten Übersetzung in eine dieser vier Sprachen
DER ANTRAG KANN ERST DANN BEARBEITET WERDEN, WENN DIE AKTE VOLLSTÄNDIG VORLIEGT.
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